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 SHORT INQUIRY,

~ INTRODUCTION.
ety wy which we make mto the" nature of: Ianguage, we *u*e bound to ascevtmn its 1*eht10n:__f '
e -...unomem of nature , :md to conalder it as somethmg more than a detachec ”,_‘1«114 aubsa:,r----;
1ent mstr'ument of thought When we examme language thh ca,rc, it seems _almam, 28 my"‘mtcrwub a&.":
vcly thmg else wluch surrounds us. | We are apt. to tlnnk that those thmgs with Awhmh wc; m e
amﬂmmed fmm clnldhood possess nothmg 611,11(31‘ pmfnund or perplcmng When, however, we mqulre j_?i
mto the remote prmezples of ]smé,udge, we ﬁnd that 1t sharea in the myqtary and abscuuiy in Whmh a]l
ihe phenomena. of nature 'u*e involved. G e EER
When l'mguage bEgan to be employed by man he was not yet fxw.cue of tha 1*elat1on in: whmh h&
ﬁatoocl to ‘the rest of nature ‘nor d:d he know tlnt }m Was hlmself form(,d and dn*ected by la,wsa tlmt
%endered him subsewlent to thc clrcumstancea by wluch e was sulrounded md to. wluc his own
mﬂure bore a closc ana,lc:hgy But when we mvestngate langmge '1.11<1 rme from eﬁ'cc:th to cuum,, wﬁ
mc c,.o’hpelled tf:} f‘eel i:hat man was merely a pasawe mstrument if not in its fm‘matwn, at 1& mt m_

‘*th 1mprovcment md we acqmre tlm comrlctmn Lhat we must t‘lmmughly comprehend the nature n[

Lhm ﬁ;st oﬁ‘spmng @[’ Lhc hurnﬁ.n mmd bafm*e we cm hope to m'l ive at any 1eg1t1mfu e cc:mwluamn as L(J
lhe laws that regulate the phenamena-.ef mmd itself.  But 1{' lmlwuage has its basis in the prgmpicq f}f
_'r-'naturf:, wo. muat not fmget that its 1301&,@1,1011 is. the 1*eqult of I I!OGI{I‘.S‘;IC}N ,aWhlL‘ll 19 ].lk(‘“’lbi* the
ﬁmnd ation- 0[‘ all 1mprmement

' Man 11:1 tlm 111f"111cy of sc:rcmty, hmmelf‘ a mere mf’cmt 111 tlmught, wag impelled by the pressure of
;-;hua ‘mets th tlm fommtwu of' ) medlum by whmh Im n'ught c:c;mmumcata wrth his owu,.,hmd The
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puppet of Nature, he was led by her to the formation of an instrument that has cnabled him, by
affixing namies {o his 1deas, to turn generaf sentiments, which alonc he could otherwige have felt, into
111&11.&(1*“31 thoughts. His mind bemg a sort of mirror that reflected cvery thmg he felt and saw, he was
driver T, t:hi-]_r)lmclpleﬁ 1mp1:~111tec1 In 1118 nature to the use of articulate SOundS, with which as with
_colours he painted hig_own perceptions.
That language adapted itself in its intarcy merely to represent the physical phenomena of natorc
| be evident by an analysis of its parts, All things material were designated by the Noun, wnle
motions ofthese objects were indicated by the Vrra in its simplest form. Such was the first step
anguage.  The next was to mvent vords that should limit and define the points to which the motior.
ied by the verb iended, and thence iesuited the Prrerosition; and it will be found that every
subject may be conveyed intelligibly, though with some tautology, by these three parts of speech, and
they consequently constitute the foundation of language. To expiess the physical qualities of the noun,
1t was only necessary to join to it sume other ndun which pass&ﬁssed in a prominent degree the quality
which it was wished to atliibute to it. Thus to express the different colours, such as green, red, white,
&c. the names for grass, rose, snow, &c. or some other objects with the same stuklng qualitics, were
vad ; so also the name for @ lion, @ fox, an ass, &e. siwed to designate the quahtm
, stupidity, &c.; and these became the first Adjcctives.* The Adverd was emp: -
10le phrase to complele some accessory idea of the verb, such as the naturc, manu.
s;t;ﬁf 1tv-ﬂ’:pt10n or action. From this it 158 evident that the adjective defined the noun m
& Way as the advelb did the verb. The junction of one thing with another was inlimated by
the Conjunciion. The Pronouns for I and {hou must have been of the earliest invention in language,
as they represented the "speaker and the person spoken to, perhaps even before either had a nafne.
The Interjection was employed to rouse the attention of another, or to mark the exatement felt by
the person employing it. The Article (derived from the demonstrative pronoun) was the last improve-
ment of speech, and is only found in those languages which have advanced to their utmost perfection
Of form.
But if we are anxious to’push our enquiries to the utmost limits of human investigation, we shall find
a reason for the uniform and universal Jaws that govern the philosophy of language in every vari®d con-
dition and peculiarity of the human race. It must be evident that speech was either conferred upon

man at his creation, or arose imperceptibly as it was required by his wants. If tle first, we must

3
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* 1% was owing to his having considered the abstract nature of qualities, that Adam Smith was led into
ﬂ 1 L » * # |

the erroy of supposing that adiectives must have cost a great effort {o the human mind in their invention.

~The nalute of qualities is of very difficult conception ; but their designation by an adjective, it will be seen,

18 Ve ry € A8y,
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sup,.ose 1t~was once perfectly adapted to nature and to the social and intllectual 1clations m which he
f%}was, to stand to his fellow man. DBut if it arose gradually, it vas called ;ntorcxisteace by the exigencies

of his situation and the circumstances by which he was,surrounded ; ang in either case 1t must be

considered as the reflex of his sensations and perceptions, and consequently will be in exact relation to

the general laws of nature. It 15 on this account that the Noyn and Verd had each its m:f::hetype in

MATTER and morioN; and the [Preposition that mmked local relation, and the ,Z’ﬁwmmmwn ot

Auziliary that denoted the tenses of the verb, had each its o 1*1511131 n SPAGIrﬂaA]d TIME Iong anterior
to the appearance of man on the earth.  Language is thus jarcﬁd to adapt itself to an abstract model
What edudes all investigation. Space and Time being the mere conecomtants of matter and motion, and

having therefore a relative and not an absolute existence, language will be pften found lo notice them

only by implication;* and this might be adduced as a further proof of the dependence of language on

those remote principles of nature, which influence the mind of man without his being conscious>of
their agency. |

It 1s owing to this plastic influence exerted over language and the imitative tendency of the mind, as’

well as the analogies to which it hag recourse in all‘its deficiencies, that words which were originally
participles or adjectives are employed permanently as nouns; and that nouns themselves acquiie the

force and nature of verbs or prepositions, and are classed, unconsciously by the mind, with those parts

of spcech to which they have, by a new use, acquired an aflinity. And in the same way that such

new words become either nouns, verbs, &<. so did the first primilive sounds confém to that abstract
model which existed before either words or man, and which language adapted itself to delincate, and
has, as it were, reproduced or reflected with considerable accuracy and fidelily. Heritey whatever may
be the etymological sense of Nouns, Veibs, and Prepositions, they must ultimately rmépl*esenhtlle Various
modifications of Matter and Motion, Time and Space: for language would be 2 mere jumble of sounds,
barely suflicient to indicate the more pressing wanis and sentiments of our nature, 1f 1t had not had
some ghuiding principles to which it originally conformed.

In eonsequence of the connection existing between the clementary principles of nature, and to which\

language unconsciously conforms, every investigation respecting ithe Noun, Verb, and Prepositiont must

ki : ' ———pe WWWW

* It way be scen that language often only notices them by implication; for when we say he walked lo

town, both space and time are implied; and when we say fhe bird flew over the fleld, though space 1s
-y LR ’ y » * oy 1

oxpressed by the preposition over, stilb therverh o fly implies both space and time; for all motion must be

throuph space and #n lime. DBut independently of the different tenses which specifically mark time, and the

prepositions which designate the different relations of space, language necessarily comprehends one or other

of these two categories in every primitive word ; e. g. a house must exist both in space and lime.

+ Thongh the Preposition only marks local relation, it can in no way be omiﬂsd in an investigation inlo

B ihe
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be conducted with a due consideration pf their mutual dependence. To consider any one of thgm wishout
reference to the other twors ;ms;g lead to ¢ partial, limited, and unsatisfactory result. These tliree partsﬂ
of speech, therefore, ﬁbeingithe mutual complements of one another, the truth can be alone elicited by
considering them together. 1Ifitis conceded that Prepositions originally insplied local relations, and
' the g%sjfion seems hardly possible 10™¢ denied, Verbs must then be allowed to denote the different kinds
of physical frwtion produced by the objects represented by Nouns. Hence there is an indissoluble
connection existing between Nouns, Verbs, and Prepositions.
Such is the nature of the first or pl‘imiti% state of language ; but 1t deposes this physical character 4s

soon as 1t is employed to represent those abstract relations, which, in proportion to the extent and a%uracfj
with which they are comprehended hy any individual, raise him, in the scale of reason, almost as much

above the rest of mankind, as man is‘elevated above the brute.

TR otk i

OF THE NOUN.

Nouxs may be divided into two classes, that 1s to say into concrete and abstract.

Conerete Nouns are the names of such things as are perceived by the organs of scnse, such as a
house, a man, @ {ree, &e.  As a further example, by the ear we perceive a sound, by the eye a colour,
by the nose a scer?, by the palate @ taste, and by the skin or touch ¢ke air; not one of which could

o
we haye discovered by any other organ than that which makes them respectively known to ws.  Concrete

Nouns, therefese, are the names of tAings made known by the senses.

Abstrac Nouns arc the names of mental perceptions, whether they relate to actions, acts, results,
states, wﬁ?de.s, relations, powers, qualities, numbers, degrees, sensations, o1 passions.® Abstract Nouns,
therefore, are the names of such things as are perceptible only to the mind. It will be evident that
language to be definite, and therefore perfeet, ought to have a precise and distinet termination, for each

class of abstract words. Such a provision would be of wonderful aid to abstract speculation, and

oy
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the basis of language, as the motions of all things in nature have their limits, which are alone defined by
!

™ . a, 4 ’ ’ sl a . .
this part of speech; and it1s as necessary to the Verb as those lerminations or auxiliaries which mark time
past, present, or future. It is on this account that it is almost invariably found compounded with it, as in
Sanskrif, Greek, and Latin, or put immediately after it, asin Fnglish.

* Txamples: The acxion of striking, running, &ec. pmduc'és the Acrs called @ stroke, a run, &c.; so
the Acrtion of bearing produces the nrsurr called @ dirth. The srare of sleeping results in slcep,
and of dying in death. The term result is of indispensable use: for Instance, a bir{h is not an actf; and the
Sanskrit lgnguage has a particular form for this class of abstract ideas, Such words are usually formed

by the termination ﬁ ljn C & :':Ef@ kriti, « make, See Sir Charles Wilkinsg’ Grammar, Rule 880.
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relieves the mind from much unnecessary labour, as it places the conceptions of the writer in the exact
lightyin which they are intended by him.  Any one who will takejthe trouble of analysing the variety
of senscs in which the word vision is employed in the English language, or/still more particularly the
word molion, will see that the sense in which these words may be employed by a writer or speaker, can
alone be discovered by a yainful application of thought. In the same way the French have only one
word for conscience and consciousness, which must often be the cause of obseurity. The Sanskrit and
‘Latin are both parttcularly rich in such distinct forms; but spooe confusion Is occamonally abserva‘bie in
both these languages (though less in the former than in the Iatter) owing to the terminations having
becn improperly added by careless or illogical thinkers. For this, however, every allowance is necessary
as mental pérceptions do so closely approximate to one another, that it is frequently very difficuit to
discriminate to which class they properly belong ; and indeed, in some instanccy, the same idea may be
referred to more than one class, and some of the classes likewise ‘'would admit of subdivision.

A complete clagsification .of the distinct perceptions of the mind 15 a great desideratum fowards a
perfect analysis of thought., Were a philosophic language ever to be mvented this enquiry would be a
preliminary step of indispensable nccessity ; as well as that of determining the distinet local reldtions

fgr which prepositions ought to be nsed, and by hmiting cach to one definite sense, to prevent all chance

of confusion and misconception.®

™ n

# A systematic classification, such as is heré&wntemplated, would be of grea{ value il forming the mind
for metaphysical inquiries. An analysis of any process of reasoning, carried on with a referenca to its
distinctions, would afford the student a safe clue in many of the intricacies of tlmughi in which he is often

-
bewildered ; and would give a clearness, and a consequent conviclion of abstract truth, which the mind
in vain seeks for when left 1o its own intuilive powers. Such an arlificial aid would lead to the fnstant
detection of sophisiry in abstract speculations; for without a clear counception of the distinet differences of
abstract words there can be no cerlainty in our conclusions, The employment of such a system of analysis
would be an excellent conclusion to ordinary grammar, and might be termed absiract or {ranscendenial
grammar. Matters of feeling and opinion cannot from their nature admil of demonstration ; but abatrN
questions, if the terms were properly defined, and the cluss of ideas {o which they relate distinetly kept in
vicws ought to he as capable of proof as the things from which they are abstracted. Ol the higportance ~f
always atlending lo the class of ideas to which any word belongs, every rcasoning mind will be fully ce..
vinced by alittle refection.  Forinstance, philosophers may be asked when they speak of the * propagation of
&
motion,’ do they mean change of plate or the something ponderable or imponderable that produces such an
appearance ¢ Ll the former, the word is clearly an abstract noun; but if' the latter, it is a conerete noun,

and refers to a different class of ideas, and must consequently give rise to perfectly dilferent conclusions in

any process of reasoning.



8 A SIIORT INQUIRY INTO

The noun of itself, wu;hout some velb being expressed or understood, cannot form a, ra.tlonal expres-
gion ; it is on this a.ccount that though the noun may seem the most obvious part of speecﬁ yet stll its
precise meaning can be- understood daly by a reference to a verb; it being by means of this part &f
speech that all the operations of mdicating, comparing, and reasoning are performed and determined.
Hence there is an obvious necessity for bearing in mind the reciprocal influence of Noun and Verb, and
also, as has been already'shewn, ofithe Preposition, in every investigation into the nature of any one of

.

the”éﬂ&é”ﬂu'ee fundamental parts of speech.

OF THE VERB.

A & .ﬁ L ! L # » L
Tur following sketch of the Verb in 1ts different voices or states has been written in a concise way, to

explain its real natwme to the enquiring student.*

GENERAL OBSERVATIONS,

In the infancy of language the verb merely denoted the modes of motionn peculiar to the simplest
objects of mature, as Zo fly, to run, to strike, &c., but 1n process of time, as language became perfect,
the verb adapted itself to the expression of every want of the human mind, and in this state it is con-
sidered -as denotmg action, being, or suffering, ~But it is qolely by a metaphorical use that language is
fitted for describing abstrdct 1deas, and for this purpose ﬂh 1e verh divests itself of its essential attiibute,
which®s motion in a physical sense.

In all mquines gbo language, the origin and formation of the verh has ever been deemed a subject of
the highgs®interest, Either the first primitive language consisted simply of Substantives, which were
insensibly moulded into Verbs and Prepositions, or the whole threc sprang almost simultaneously into
existence ; but whether they are words onginally and especially invented to mark motion, or have been

adapted by degrees to thig end, they at last acquire the same nature as if they had been ‘specially fb;;met;l
for the purpose.

DETINTTIONS.

When any sort of motion is expressed to be going on independent of the will of the agent, as, the
wood burns, the verb is termed-neuter ; but the neuter state is in the agent, and not ip the verb, which

only conforms to the state of the noun.

* These observations on Verhs and Prepositions are extracted from thé Author’s Beng&!!i Grrammar,
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If o verb denotes any particular kind of motion depending, or cohceived. to depend on the will of the
agent, it is Active but intraniitive ; that is, it implies voluntary motion, which is commonly called Action,
as, he runs, &e.; and when the motion passes on to an object on which itnreposes, it 15 Active and
Transitive, as, ke strikes the child.

Again, where motion is communicated from one agent to another, the verb expressive of the motion is
“termed Causal ; as fw caused the horse to gallop ; but the Cause emsts n the first agent ; the seco"ld 18
the Instrument ; and the action of the verb remains unalteredin nature, but is nrarked in all langu'lgeb
by some modification in the sound of the word, as FILTI (arite) to make, EF?T?[G (kard&ite), to
cause ta make, in Bengéli; or, as in our own language, by compounding a verb implying agency with
any infinitive expressive of the particular motion to be produced,

*When an object is affected by any action in which it has noaagency, and 1s put in the nominative
case, the Verb expressive of the action 1s termed Passive; but the passion or suffering is in the object and

"not in the Verb; and in some languages this peculiar use of the Verb is simply marked by-a modiﬁcation

o~

of the Verb itself, as amo, I love, amor, I am loved, in Latin; and 13 (katale), ke slew, and L:

)

(kutila), he was slain, in Arabic.
In our own, and in most derivative languages, the passive senst is conveyed by an attributive ex-

pressive of past time, i. e, by a passive participle, and the affirmation of the different times is expressed
by an auxihary verb.

The verb is termed Impersonal when it denotes any particular mode of motion resulting from the
spontaneous operations of nature, as it rains ; or from the fitness of things, as it beloves me fo 8o,

Hence Nature and Necessity are the real nominatives to such verbs,
It thus appears that the Verb, whether we term it Neuter, Intransitive, Transitive, Causaﬁ‘*@ussive,

or Imfnersonal was equally simple in its origin; and that it is essentially the same m whatever voice 1t
is used. The particular action, state, or passion it is supposed to imply, exists oply in the agent oy
object, and not in itself. Still in almost all languages the souhd of the verb 18 found modified to mau
the voice in which it is used, though it ig occasionally to be met with unaltered in sound, whether em-
ployed in a transitive, intransitive, or neuter gense, Qur own words to bear, to burn, to feel, &,
shew that this may be dong without any misconception,

Frgm the foregoing remarks on the nature of the verb, it results, that Motion is its essential attri-
bute ; and that those who hold it to be a mere connective, have not, perhaps, sufficiently considered
its origin ; and have been led to observe itg apparent use, which 1s often metaphorieal, rather than its
essential quality, which indicates diffezentkinds of motion, But even when it is ct}lsidered as & Mere
connective, it would be more correct to call it an affirmative,

It would seem that the real cause why the nature of the verb has béen so much “controvericd , hag
simply arisen from the very partial and unconnected view which has been taken of it in every research
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into language. It is only by- considering it with reference to the Noun and the Prepositi¢n, which sre
its natural complements, that we can arrive at any just ideas upon the subject, But viewed in cor~
nection with these, its real nature becomes obvious. (See the remarks on the Prepositions.)

After use had fixed the first forms of the verb, the rest were easily brought into existence by that love
of analogy which is inseparably cognected with the nature of the human mind. In our own language
we can by convention form any number of verbs from nouns or adjectives. Thus we have made o s/oe,
fo ;ai’t, to better, to blacken, &c., a peculiarity that tends to a singular conciseness and precision of
EXpression.

These remarks on the Verb have been hazarded under the hope of putting the matter in a clgar and
consistent light to the learner ; for ¢he Verb is the very life of language ; the Noun is what it describes,
and the Preposition, when requisite, defines the direction of its motion or action, Hence these three
are the basis of all languzge, and must be employed or understood in almost every proposition ; but the,

other parts of apeech may be etther expressed by a circumlocntion, or even altogether rejected.

OF VOICES.

As it often becomes a matter of difficulty to ascertain the exact Voice to which a verb belongs, the
following remarks, in addition to what has been just said, are added, with a view of putting the subject in
a clear light*

It is to be remarked, -that in Sansknt the fourth conjugation contains the great body of the neuter
veibs, while at the same time it is that which in its middle voice is identical, in form, with the passive.
The obJect is now to shew, that whatever purpose is effected by the letter i, ya, which is the distinctive
sign of "fhe passive voice, 1s equally accomplished by the same letter for the fourth conjugation. In all
languages there is an affinity between passive and neuter verbs, and there are some verbs that might be
almost indifferently classed under the passive or neuter voice : guch instances frequently occur in Ma N,
the elucidation of which has led me to treat the subject at length.

"The verb JSE jayaté, he is born, is classed by the Sanskrit grammarans-in the fourth conju-

gation, though, had they ranged it with the passive verbs, it would not have been changed in the
slightest degree in form. That they have not done so shews the correctness of their notions of
grammar; Dr. Johnson, in his Dictionary of the English Language, states that the verb to be born is
neuter-passive. The verb is originally passive, for when all its parts are supplied, it means ¢o be borne
by a mother; but) l}ﬁ its popular and elliptical use, being employed without any reference to its agent,
as when we say, ke was born last ? year, it becomes truly a neufer verb, for it then merely affirms the

gl g S "% - *,- iy --—~+—-E-—-l B e e o e T PR T oy
1 h - T q% |
* These remarks on the voices of verhs are extracted from the Author’s edition of the Institules of' Manu,

Vﬂ]- I: *p-t 329,
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firt ‘appearatice of a child in the wonld. "The werb mmsoor, in Latih, ey be contested as belonging to
the passive by its form, and to the meuter by its mse ; for it answers the cynditions of a deponent verb,-
which requires a passive form without a passive signification. The French iéeriv@tiwe of nascor, 1. e.
nattre, is laid down to be neuter in the dictiomary of ‘the French Academy, In Hindfstani the passive
‘and some other verbs are conjugated with Ul jéna, to go, and nane but neuterones with Vs hGndi, to
be; and 1n that lajlguage to be born is Uyd 0w paidi hond, and therefore neuter. Thusﬁwe see that

weshave the analogy of language for considering ¢o be borrn @ neuter by its use} whatever may be the

concldsion we come to by a reference to its derivatien,
Perlmps the following reason for the solution of the equivocal nature of some neuter verbs may be of
service, as affording a clue for determining their classification, and %o shew why there is that similarity

~

between the fourth conjugation and the passive voice in Sanskrit ; and ‘between all neuter and passive
verbs.

The Subject both in the pasfive and neuter voice has no will or choice in the actionAmplied by the
verb : thus, in the sentence %e dies, the sibject 'is affected by a sTATL over which he has no control
ar?l which lie would resist if he could ; and in that of /e is killed, he suffers from an AcTioN he
cannot avold. In both these instances .the_subject is exposed fo but one result, independent of his
will ; the having or not having which, constitutes the real distinction in all animal suﬁ'eringls and actions,
[t is on this account, I conceive, that there ig such a stmilarity between the fourth cogjugation and the

"
passive voice, for whether the subject of the verb be exposed to a state, or to an action, which he cannot

ayoid, he must be the object. If a conjecture might be offered as to the sense of the increment A ya,
which is the distinctive sign of both the passive and the fourth conjugation, I would.say, that it is con-
nected with W1 Yy ori ¢, go, and that it fills the same office in Sanskrit which is done by~the deri-
vative jané, to go, in Hindistant and the other dialects.

"To define the difference in doubiful cases between a ncuter and a passive verb, we have therefore
only to consider whether the subject suffers from a state or an action; that is, whether there is the
agency of natural causes, or of an individual, in producing the effect implied by the verb.

But if it be necesgary, on the one hand, to distinguish accurately between the passive and the neuter,
it 1s egyally important to discriminate between the neuter and the mtransitive verb, in nice and doubtful
cases ; for the neuter verb holds an intermediate place between the passive and the intransifive : and
hete again the same test will give us the true definition ; namely, if the action 1mplied by the verb de-
pends upon its subject, we may be certain it is not neuter, and that the verb 18 consequently either
transitive or intransitive, Had a rue of this kind, which would aflord a logical arrangement, been
kept in view, we should not have our grammarians differing about the nature of neuter verbs, That
they have been much perplexed by making distinctions upon imperfect grounds of judgment, may he
‘seen by referring to Mr. Lindley Murray’s English Grammar, on the Verb, The presence gr alsence
of volition in the ndininative can alone enable us to determine the nature of th®verb, and consequently
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~

by that test are we to be guided whether the nominative is the agent or the object. Upgn this view of
the matter I have arranged the different verbs as follows: and have given examples, lest any doubt

should arise as to thelr clagsification.
YOLUNTARY.

The ~ (Intrapsitive, as FHe runs, stands, siis.
A

Nominative ) Trapsitive, ~  — He kills, strikes, &c.
THE Reﬂecti}}re,m — He kills, &c. (himse{f).
AcoNT. ‘Causal, ° — ;Ie causes to kill, sirike, &c.
INVOLUNTARY.
The Impersdnal, as It rains, thunders, smows, §c.
Nominajive) Neuter, — He dies, sleeps, drowns, &c.
THE Passive, — He is Mllgd, struck ES/’G.

oBJECT, ‘Causal Passive, — He is caused to be killed, &c.

OF PREPOSTITIONS.

THr various 19_}@1 1elations of objects are denoted by Prepositions ; but though all ldnguages do
not in (eﬁry case make use of the same relations, yet there are some primary ones that are common to
all, as up, down ; in, out, &e. As those persons who have not analysed language may find 1t difficult
to attach a definite idea to the words local relation, it may be rendered more mtelligible by saying, it
is that idea which results from the mind contrasting together two tI;ings with reference to their mutual
Iposition : thus the sky 18 above the earth; above therefore implies the relation between sky and earth;
but by altering our point of-view we may say, the earth is beneath the sky; beneath therefore implies
the relation between earth and sky. It 1s therefore evident that the;r were the first abstract words
possessed by language.

The Noun is the name of a thing; the Verb describes its mode of motion or action ; and the Pre-
position defines the direction of that motion ; that is, whether it is Zo, from, by, dgainst, under, over,
&c. any given object. Hence its primary sense is that of LoCAL RELATION.

Thus Prepositions were originally employed to define the relative situations of the different objects
of nature, whiclr were of course, in the infancy of society, the first things that required the employ-
meng of gpeech, But in proportion as the impregsions received through the senses began to be com-
pared and comprehendd, the operations of the intellect were developed, and alntost imperceptibly, a
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new application of language was required to express the varioud relations of abstract ideas. And
tlfoligh there may seem to be no necessary connection between abstract notions and the relations of-
material things; yet, as~the comprehension of the former gradually anses out of the consideration
«pf the modes of material existence, so this first and simple Tanguage, which had resulted from the
necessity of describing whatever came within the scope of the senses, was af last émployed to denote
the abstract conceptions of the mind ; because it afforded a natural analogy, and saved the,trouble
of .2 new, and perﬁaps impossible, convention. Hence it nilst be purely nletaﬁEOI‘ical, as often as 1t
is emplbyed in the description of mental perceptions,
The abvious distinction between language which had been invented to describe natural objects, and
ite figurative application to denote abstract ideas, must never be lost sight of in practice. For, when
Prepositions are employed for the purposes for which they were invented they mark the relatici:as

12

of local position; as, “ The bird flew to, above, before, behind, Scc the tree.” But when the same
Prepomtwns are borrowed by a figurative use to express abstract conceptions; as, ¢ Fancy triumphs
‘over reason,” or ¢‘The mind revolts against oppression,” they imply nothing more than a mere mental
cofitrast ; and by convention we agiee to think that what we assimilate in our minds to above and
bqf'm:e, &c. is better than what we designate by below and behind, &ec. though there can be neither up
nor down, before nor after, in what is purely mental. H

From what has been remarked above, i.will be evident that Prepositions wers, in the ougm of
language, almost as indispensable as verbs; for without their aid few verb? could convey a definite
idea, as the Prepositions alone denote the dzrectwn of the action” of the verb. Pelhaps they had
been more properly termed directivds, definitives, or limitatives than Prepomtlons. (See thg\l\{emarks
on the Verb.)

In the foregoing concise view of the nature of Prepositions, it is not prefended to give a decided
opinion how they have come into their present form and .use in the Sanskrit language, but merely to
say that the closest and most impartial consideration bestowed on the subject confirms the belieT,
already expressed, that as they are the natural complement of the noun and verb, whether they are
primitive words or are employed in a figurative sense, they at last express but one distinct relation,
whichwis in its primary use a locel one, and implies either wp or down, in or out, &c. A reference to
some words employed in the Bepgali,” HindGstani, and othes dialects springing from the;Sa;nskrit, 13
of great yalue in etucidating the manner in which guch words are divested of their original nature, and
restricted to a crwen use. The word W samipa originally, meant, as is clear by its etymology, in

the vicimity of water ,* but 1t 18 now used for in the vicinity or near generally. So the Benghli pax-

™

chidiy
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* STI° “itcbl o Manu 11, 104, 'This etymology of the word A :[TD] is supported W%S@aﬁ%g
grammarians ¢ see Siz Charles Wilkins’ Gram., Rule 1177, | “
C
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ticiple EEIG -hoite, being, as a prep"oaition implies from. In HindGstanl (.U pés, near, i8 a corruption
‘of the Sanskrnit form Dﬁt’ﬂ parswe, wn the side; and o0 el in, seems to be derived from the
Sanskrit D madhy ye, in the middle. These instance$, which we can till trace to the original
language, are suflicient to shew how wmds totally different in their nature mdy come at last to imply
but one relation ; and to ¢his state,_they are brought by the very nature of the human mind, and those
exte;nal capses that control and force language into such special classes, as Noun, Verb, and Pre-
position. The stron%ést reason that could be assigned for the primitive nature of Sanskrit Prepositiens
13 the fact of their being often the shZJt’ést words in the language, and being incapable of decompo-
sition or analysis except m the mstance of the word . It ought not hkewise to be forgotien that
the inseparable Prepositions, being compounded with verbs and nouns, have been preserved by this
union from the corruptions and changes which would have affected them 1n a separate state; and this
may be one reason why there is less difference between the Prepogitions in Greek, Latin, and

vanskrit (Whe?l they are the words of the same stock) than between the other words that are found to

»

F

co-exist n these three cognate languages. 1 -

Prepositions are a very important part of speech; and particularly mn so pure a language as the
Aanskrit. A little attention to the etymology of the language may finally save the leainer much time
and trouble; as well as give him a more perfect knowledge of its structure than he could acquire from
merely learning {ae words by roté. And in those insfaerees where the words cannot be resolved by
any general rules of etymology, we must bear in mind that many must be founded upon allusiohs
which are logt in ﬁgle remoteness of antiquity. It should not be forgotten, likewise, that terms of
more m }em formation are generally less pure than the more ancient ones, owing to the compounds
being formed without a reference to the distinction between the physical and the figurative senses
of the elementary wordﬁ It is owing to this defect, which comes on with the growth of language,
that Greek words eompounded with a preposition admit of such unsatisfactory analysis. Indeed
though the Greek language has retained many of the peculiarities of the Sanskrit, particularly in the
forms of the verbs, yet in its words it is so much corrupted, that we might be inclined to believe that
it vﬁ'as introduced amongst a people whose organs of utterance were us unfitted for correctly
1m1tatmg the. original sounds, as those of our Saxon ancestors were for pronouncing the Norman
French.* Still, it is possible, that much of this apparent corruption arose from the circunistance that
the Greeks, like many of the modern nations, adopted an alphabet unfitted to express the sounds
pecuhiaf. to theirlanguage.

* It probably fs owing to this, and to the adoption of the Pheenician alphabet, that there is 8o muchrthdt

Js,angmalgus in the Greek language. The languages that aré wriitén with a |phabets datived from ‘the
ﬁﬁi@mman class do, witl®the exception of thé Greek and Latiny; omit the vowéls) *while those of Hindu

origin
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In conclusion it remains only to say that in the foregoing view of the Noun, the Verb, and the Pre-
sposition, the truth has been elicited by a reference to their mutual de'panden“ce on one another; and-
whoever considers the subject in the same ‘connected point of view must come to the same result, As
a general rule, whenever any verb implies a physical motion, ‘such as o fly, to run, to leap, XKe. the
preposition employed will be found to express a local relation, as to fly up, to fly down, &c., and thai
such simple senses of the prepositions must be their primary sfgqiﬁcatlons is as clear as that the
figurative meanings are those that are borrowed from theth, To find, therefote, as ageneral rulé,
thﬁe original sense of a Preposition or Verb, we have onlyto consider whether it is employed in a

physical or a figurative sense.

OF INSEPARABLL PREPOSITIONS.

I~ agsigning the meanings of the fonlllowing Prepositions, the primary, that is the local 1elation
wlych they convey is printed in capitals ; while those senses which arise from the primary idea by
implication, or by a figurative use, are printed in italics. But it must not be thence copcluded that
they have really so many various significations. The multitude of nicely discriminative Prepositions
in our own language, is the cause why we almost invanably reserve each of them to define but one
relation of things ; though in figurative lanBuage wh;t denotes before would equal?y well imply first,
or against, and so on for the others. But even among our own Prepositions, though we could fas far
as regards meaning) most accurately substitute other particles that should convgy every signification

of by, as well as its primary sense of NCAR, yet custom has determined that we must uscyt, instead

it
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origin &lmost invariably express them, The Greeks, in adapting the Pheenician alphabet to the wants of
their own language, were obliged to form vowels out ,of consonants. Would not this fact lead to a S
picion that they had already been accustomed to an alphabet in which the vowels were always written } and
is not this idea confirmed by bearing in mind that, unlike the Pheenician which is written from right to left,
they ostillated between the two modes, and after using the Bustrophedon finally recurreci to the same plan as
the nations from which they derived their origin and language, and wrote from left to right, in addition {o
making use of vowels? The question of the digamma, which is involved in so much obscurily and has given
rise {o so much condroversy, has enlipelycarisen out of the adaptation of the Phanician alphabot 1o a
language for which, Fi)y the nature of ils construction, it was singularly unfitted. The principle on which the
Pheenician alphabet has been formed is one main cause why the Ilchrew, Arabic, and other kindred dia-
lects for which it was originally invented, have been preserved in such purity lo the present time. But it

must be remembered that it was framed expressly for this particular class of langyages.
C 2
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of any other, in very many instanceg; and this word affords a good example of the way in whichthe
following primary and figuratice meanings of the Prepositions are to be understood,

If the figurative meaning assigned to one Preposition may seem occasionally to encroach upon that
laid down for another, it should be remembered, that a word must necessarily, when metaphorically
employed, be often equally capable of conveying the same idea as one whose primary signification is
very &iﬂ‘erent; for this reason the, idea of excellence or supertority may be equally well denoted, n
figurative laniguage, by the word defore, ‘as by above, or beyond. ‘

The Prepositions cannot be added at pieasure to a root or word; but their use must be determined
by the custom of .the language. Two or three are very often prefixed to one root, and, thoughgrarely,
even four may be found gdded, as in the word Ffttfi"ﬁam surrounded, attended upon, mn which
there are ¥ °, ?ﬂf%', ﬁ, and 3L} prefixed to the root Q take. Except when such words have been
formed by poetical licens2, we must suppose that these Prepositions have been added successively to
modify the medhning of the first word, Thus we must suppose that QT was modified by the addition
of A1, and that IUZT was again modified by the addiflon of T:_Qp, and ATRJ by S y XCo 3
and though these intermediate forms may no long;r be found, 1t is no proof that they did not once exlst
in some state or other of compound verb or verbal derivative.

It may still be objected that there is a large body of nouns, regularly formed by the union of pre-
positions with roots, that seem quite absolute iti the meanings assigned to them, and for the use of
whichﬁ convention can dlone be pleaded; and that therefore any reference to the original meaning
of the prepositions and roots can be of no utility, To this it may be replied, that undoubtedly at first
sicht such words %’EEITW Ghira, food, mﬁ vyalkriti, a sacred sentence, &e¢. though com-
pounded’;ﬂm the prepositions 81 & and f& wi and the root R hri, to take, to seize, &e. can hardly

be forced into the sense assigned to the increments of which they are formed. If, however, we

reflect a liktle on the subject, we shall see that they have not acquired these scnses in an arbitrary

o

ay, but conformably fo certain principles which an attentive enquiry into the language cannot fail
to discover. Thus the verb m ahri, in strict accordance to the signification of its comporient
elements, means “ To take (any thing) ¢o (one’s sclf);” hence the substantive ST 4hdra
denotes, “ That whick is taken to himself by any one,” 1. e. food, nourishment. The verbeD T2

vy@hri signifies ¢ To utter, to express, to speak ;” whence the substantive aﬂ-ﬁﬁ vyahritt * means

o T N PRl g

NS AT

* Tt is not without interest to see how these forms arise indangpage: GIW éfém appears to beia
modification of the imperative singular, employed in the same way as we do the Latin recipe for d nouri:
aﬂ—iﬁ vyalritiy and such forms, are evidéntly modifications of the perfect patticiple. So in Latin thi

o @
part of spegch seems lo hitve given rise to such nouns ns evecfusy carriage, conveyatice quéstus, com-

plajnt, .



THE NATURE OF LANGUAGE. 17

“« Whatever “is uttered or spohen,” i. e. A sentence, The close connection of nouns such as these
;vith the verbal roots ofhthe language, hasnot escaped the observation of thﬂe native Hindu gramma-
-rians and commentators, who frequently state at once the etymology and the meaning of a substan-
tive, by wmerely assigning the verb, whether simple or compound, which has given origin to it.
The two words just alluded to would, according to the method of the Pandits, be thus explaned :
W@IG 2fS InTiEs : mf;gﬂte IS TR, Tn the same way in English an
oversight implies fhe thing which is overseen, provision 1-the thing which iz provided, &e. T2
must he clear that this is one of the inevitable e::peaienf’s to which the human mind has
recourse to abiidge useless prolixity of discourse, and at the same time to preserve those ana-
logies which are the only guides that can secure the certainty cf not being misunderstood. It 1s
unnecessary to extend these examples further, as the sagacity ofpthe learner will soon lead him to trace
out the origin of such words from the instances here brought to his mind.
Mr. Wilson, the learned Professor of Sanskrit in the, University of Oxfoid, in the~Preface to the
second edition of his valuable Sanskrit Dictionary, remarks @pon the vague and arbitrary manner in
_which he conceives the Sanskrit prepositions are used in composition with the roots ; but as it appears
to rhe that there is a perfect analogy in the manner in which they “are employed, I have ventured to
quote his observations, and to analyze his examples according to the views about to be explained.
“It is also difficult,” says Professor Wilfjfﬂ, ““if rot 1mpossible, to provide in pne language an
equivalent for every shade of meaning which the terms of another may be made to convey, especially
in a language like the Sanscrit, in which compound verbs and their derivatives are often usecﬂ in a
vague and arbitrary manner, or even when they may be thought to offer some cdimexion with their
original import,. do so in a remote and indeterminate degree. It would be easy to multiply(hmstances
of this nature, but the following will be sufficient at present.
« The verb T8 ¢to serve’ when combined with the prefix :{[1'3; most commonly means ¢ to have
recourse to for asylum or support.” This idea, although it may be considered as the basis of the

various applications made of the derivatives of the verb, is not always very evident in such phrases

as these: (1) WTWWE Confiding in the strength of his own arm ;’ (2) WT'&]‘G"
Standing at a window ; (3) IOAFTTHTIZ Seated on a seat ; (4) ﬂmwj WZT By
SkANDA riding on the back of a peacock ; (5) m Displaying valour, (6) FREOTE D
Affected by desire; (7) @ﬁr’ﬁ'ﬁ" 4dD#H° High-spirited speech; (8) WO@@@{[T@@ Speaking
Sanscrit ; (9) HWET‘ZIS E’T@WJ‘EIN fﬂ fi'rtH%tf; A prohibition regarding either a crude noun or
an affix, &ec. Now here, neither sitting, nor standing, nor riding, nor spedking can in any way he
regarded as the proper interpretations of EITT’E\ and its derivatives, and it might convey an erroneous
idea of their real purport so to render them in a dictionary, aﬁshough they may he legitimately
expressed in translafions by similar equivalents.” Prefuce, p. ix.
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The compauna verb GITﬁﬂ ésri, properly, must be limited to siguify ¢ to Té‘sart or have
recourse to (a person or thingfor any purpose, e. g. for asylum, support, &’.c;) ”  The sense of the
noun I T 4sra ya may thence be easily deduced by the Hindu method above alluded to : @Tﬁﬂf@
iﬁg IS « Whatever is resortedito (for any purpose) is AT dsrar ya, a resource.” Lo this
primary meaning of @Tfﬂ may be traced back all the different senges which its dertvatives admit
or demand m.the combinations enumerated by Professor Wilson. The first phrase may be literally
yendered, ¢ Having recourse to the stlea;a*th of his arm ;" the second, ¢ Having rétourse (or resorting )
to a wmdow ;" the third, ¢ Havmglacourse to (availing himself of ) a seat;” the fourt%; « By
SKANDA 1*esort1ng to (availing himself of ) the back of a peacock ;”’ the fifth (appears to be Anserted
by mistake, but the additional prsposition \1g upa does not seem to affect the sense in any great
degree) ¢ Having recourse {o valour ;7 the sixth, ¢ Having recourse to love (i. e, yielding to the
power of love);” the_seventh, ‘¢ Speech which has recourse to vigour or energy;” the eighth,
‘“ Resorting t9 (using, employing) the Sapskrit language:” and the ninth, A prohibitive rule -

which resorts or apples to either a crude noun or a suffix.”

GENERAL RULRL.

Wuorn a Preprsition is prefixed to a verd or pmﬁch),?ﬂ it has then the force of an ADVIJRB. But
when 1t is prefixed to an original noun it then assumes the nature of an ADJECTIVE.

A fwant of attention to this simple distinction is the cause why such compounds appear to be so

capricious and uncertain in thenr significations.

pa

3 4. TO, AT : figur. perfect, completeX

This Preposition denotes the *rgzlation subgisting between two things which both extend to the same
point, hence it defines the limit of the action of any verb; as he went to the house: i.e. up to the
house, If prefixed to a root implying going, it makes 1t to mean coming; and if to a root signifying
gwing, it makes it imply taking ; because the root only expresses some kind of motion generall‘)‘; ; thys
what goeg to any one, comes to him ; and again what 1s given fo any one, 1s implicd to be taken. Its
use as a prefix to all words but 'Véﬂ?:S, may seem rather obscure, except we remember that junction
with what we desire implie¢ completeness and perfection ; thus W) abha, splendor, from 9] bﬁa,

shire, This Preposition will be found to he as ncarly ag® possible the reverse of 31'"’”] apa. It 1s

s

) af}greegbly to what has Just bebn said, the primary LocArn RELATION expressed by any Preposition is
printed_jn °aP“ﬁi5: and éfi\ﬂ ﬁguratl% SENSes Gre given in italics.
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identified wita the Greek «, and the Latin ad, in which the d is ple'onastic, as in prodesse and prodeo,
WIthout the same necessity for its insertion, as in these two exampleq, there 1tg use 18 to prevent any,
histus in sound. In origiial Sanskrit grammans it is written E[TO

X\l apa, OTF, or AWAY: figur. inferior, bad.

This Preposition may be considered as the reverse of 30V 4, as it marks the relation subsisting be-
tween objects which are off or away from one another; hence 1t denates disjunction, , Prefixed to
a verb of motion it makes it imply separation ; as Cﬂ"‘m“\? apagata, gone away, or off ; and adc\ed to
ally .other kind of root or word, it deteriorates, ,or reverseis?“‘?.he sense ; because digjunction 1m-
plies imperfection ; as W@ apakrita, hindered, from @ kri, do; LI apafﬁaya, loss, from
ﬁ chi, accumulate. It is identified in origin with the Greek iz, the Latin ab, and the English
off.

Y pra. TORE, or BEroRE: figur. prior, exceeding, excellent, very.

Prefixed to a verb of motion, it will of course seem to 1mply progressive motion, ag forth, forward,
&c.; but the Preposition merely marks the direction of the motion implied by the verb. “As that which
jprecedes, exceeds, and 1s generally concefved to be better than that which follows ;.and as that which
15 before, is beyond the thing it is in contrast with, this Preposition serves to mark priority, excess,
excellence, and intensity.

It is identified in oiigin with the Greek mpo; the Latip pro and pre; but pro seems generally to
express the primary idea, and pre the figurasive senses. And, finally, it is 4he sance as the English
for or fore, *

P paré. oppostTL: figur, over, acrofs, Contrary, reverse.

The relation intended by this Preposltmn expresses the situation of anythmg wTwh 18 OKOSMG fo

something else ; as the further bank of a river,*\&ec.; hence it implies, 1. The position of any thing

u Thw is the only preposition which admity of analysis ; it is therefore of singular value in throwing light
upon the history of these primitive words, The plepmitmn W pard implies the relution that exists
betwee& two. lines that are exactly opposite and therefore pf;rallel (wag amure®) and oqual to one another.
In Sanskrit the near shore of a river is termed: L 1< véra, but the opposite shore is called = para,
almost the very word we are considering 5 the word KD para too means other, beyond, and has given
birth to the Greek wepa. . In Latin we have par, adj. equal, cven, corresponding, and from thence pary a
paiv, a match, an gqual, and from this has &prung the French pair, the English pair ahd peer @ all these
senses arise out of the idea of two things exactly opposite and therefore equal to one another; and this
Preposition, whether employed in Sanskrit or Greek, is so true to its origin, that it always implies

reference to two things, one of which is meant to be opposite and equal to the other: so a paradox, Wd9¢5305ﬂ63
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opposite or over the vsay", 80 WW pardhrama (over-step) :* any great exertion;eas strengtk,
prowess, valour, &e. and Wﬁ parege (over-gomg) an ecli wpse s dust, &c. 2. Contrariety,; as W@
paréh (going across): crooked, crookedly. 3. What is reverse; as PIT QJ paranmukha ( face--
reversed ): having the face averted ; anQ W.\'ZG parébhiita (become reversed), overcome. It might
equally well denote what is parallel, or equal to ; but 1t is very little used, and almost every mstance
of its occurrence has been exhausted in the foregoing examples, It seems exactly to correspond to,
and to hf;wc a common orgin w ith the Greek wap and the Lat{,n par.

:ﬂfﬂ adhi. ovER: figur. suﬂmm m station, qpantlty, quahty, or degree)

It marks the reiaﬂe position of something over, or above, another; and hence denotes that the
action of the verb passcd over, e~ above some given object; as :ﬂéﬁe adhita (gone aver), i. e.
I perused. Prefixed to nouns, it denotes their superiotity 1n station, quantity, quallty, or degree,
according to thew mefmmg‘

ﬁ ni, IN, or WITHIN, ON, UPON ; figur, entare, perfect cemplete, emsmg, refraining.

This Pieposition maiks the relation between two things, one of which is contained by the other ; as
953 nichita (eollected in) : full, complete,” from 5 chi, accumulate. The idea of wkeZev“ess:
perfection, and comgpleteness natulally arises in considering any object as having all its parts whithin
itself, As what remains in, 18 unphed to be 1n a state of cessation or refraining, this Preposition is
occagionally employed to express both these states; so ﬁ@ nivritta (turned in): ceased, from
{U vrif, turn ;®and TEIZHT nivars (reframmg froma & choice): a virgin, from 7{ vre, choose} be-
¢ause anciently females had the right of choosing a husband, who is hence called << vara, which
pop
meaning it is the same as the Greek &, and the Latin and Engheh 2.

ﬁz nir, 0oUT, O WlT}fOUT ﬁgul.ﬁaid or destztute of. fafo nilk, ﬁ"i nis, ﬁ'ﬁ' nish, ﬁq

nts, are foims of which 1t is e;usceptlbl according to the nature of the first letter of the word to

rly signifies a choice. It is sometimes apparently confounded with f-:-[{ nir, In origin and

.w?wh it is joined, ?
N " 3 .

The relation existing between two things of which one is outside of the other, is denoted by this

i’F'veprc:oeiticn::l; hence it gervés, without any ambiguity, to mark destitution, or privation ; as ﬁ q t%ﬁ

nipahriti (without a form): formless. But even its most literal meaning will convey, under another

f
" i \ 4 » & p 0 ¢
point of ‘view, an opposite sense ; as ﬁ o4 nirvachana, speaking out, an explaining or narrating,

e e s TR T e P - e
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e it

is an opinion contrary to the usual one. The opposite bank df & river, called pard, (herefore nafurally
eliggeated the relation intended to be conveyed by the Sanskrit "] pard, ahd the Greek wapd .

# The meaning pul between parentheses is that which I derive from the word by Etymologys but those

“m
which immediately follow it are taken f'rem the Dictionaries of the language.
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&e* It agrees exactly in gense, but not in origin, with the Greek &z, the Latin ex, and the
English out.

O sam. WITH, OF BESIDL : figur. complete, perfect.

I sang, FR& san, :F'TGL san, V11 san, V1%L_sam, are fé?ms which it will be found occasionally
to assume, according to the letter with which the word to which 1t 1s prefixed commences,

This Preposition denotes the relation existing between things which are ieside one anpther; hence
1t canveys the ideasof accompaniment, completeness, and perfection. The Greek oiv, and~the Latin
cam, con, Seem perfectly 1dent1ﬁed with it in origin and signifi¢tdon.

EIT:' abhi. BLFORE: figur. ﬁrst better, against.

The relation existing between objects, of which one 1s Z)efore omin front of' the other, 18 expressed
by this preposition ; as @f\:ﬂﬂm abiz,zmuk]m (before the face) present, As what is before may be._
considered as ﬁrst and better than other things with which it has a relatidn, this Preposition is some-
-times employed for that purpose ; as CHF_GTTG abhijbta (fivst, or better-born) : moble. It seems to
be of the same origin as the Latin 0b. The difference between it and G pra, may be, ‘that the latter
‘expresses something before, without relation to distance; while AfS abhi canveyf; the idea of what

is ipmediately before, or in front.
* Q¥ anu.  Arver: figar. following, imitating, successive.

When of two things one is after the other, the relation existing between them is expressed by this
Preposition ; as 3171?1 anuga (going afteﬁr):"}"allawéng.ﬂ So what is done affer an® thing else, im-
plic% smitation; thus 3[1@”1? anukara (a doing after): imitgtion, resemblance. It further serves
to mark regular succession, as Cﬂi{?ﬁ anukrama (step after step) : order, due succession, arrdinge-
ment.

gk ut, or SE ud, vue: figur. kigh, elevated, superior.

This Preposition agrees exactly with our up, and marks the felative position of any thing that 15 up
pr above somethmg else : hence its ﬁguyattve senses. It corresponds in sense to the Greek ava.

314 ava. DDWN : figur. low, contgnptz?)le, bad,

It 15 the reverse of the preceding Preposition, and marks the relation between things one of which

is below the other, and added to a verb implies that its action had a downwaid tendency; as IHIE

avatira, (passing down) descent, incarnation, from \ tri, pass; and T avagata, (gore down
<
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* IMere we hav8 an instance of the General Rule already laid down that the nafure of the word to
wlich the preposition is added reacts on the preposition and modifies its meaning : in this instance, being
added to the verdal noun the sense is reversed : this is one cause of the obscurity in which this braneh of

g rammar has been so long involved.
™
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through, as a passage in EEbOOk,) i. e, comprehended, or understood, m which latter wordean analogous
‘metaphor will be observed to prevail. it deteriorates or reverses the sense of nouns to which it is prefixed,
by the same figurative use as 3P apa,“because what is beneath another4s considered inferior when,
used in a figurative sense ; thus A <H avarasa, a bad taste, fiom < rasa, a taste, and 3IdQb
avartidha, dismounted, from LI ruk, mount. Ii corresponds in sense but not in origin to the
Greek iﬂﬁ’l‘&- -

J¥ Upkde * NEAR, OF BY : similar, inferior, subordinate.

When two thingS are near each oUyr, their relative position is marked by 37 upa ; as.S‘?FTaG
upagata (gone near); approached, from T3 gata, gone. -What is near another in kind, is similar

: : : , o
but nferior; therefore gt ~upandma (near or almost a name): a by-name, a nick-name.

ﬂsw upadharmng (:imilar to a Za;, a subordinate law): a by-law. There seems to be a per-

fect resemblance between this Preposition, m signification and origin, with '['31& Greek vws and
the Latin sud, though in the latter language the figurative has usuPpea the place of the primitive’,
sense.

fa' vi. APART= figur. peculiar, distinct, different, without.

This Preposition denotes the relation In the state of a thing that is apart, or separate from
another; {hus ﬁf\@g wi?c.s?u};m, (thrown apart): scaitered. Hence it figuratively ir;ﬂplie&
peguliarity, ov distinctness. Il expresses the same idea as in common to our own and other lan-
guages, when wC say any thing has a ¢ peculiar forr~;" by which we mean that it has a form apart,
or distinct from something else, and which may be either good or bad by convention, but more com-
mon.y the Iattm';m Thus T4 :}im’épa (peculiar form): deformed, monstrous. As the idea of
prizrati% naturally arscs fiom that which expresses separation, this Preposition is fiequently so
employed ; as fae= viphala (without fruit): fruitless; and in this sense it is identified with the
Persian s bt It seems to agree in bense and ongin with the Latin de and di, which are perhaps
«corrupt forms of we, as found in vecors and vesanus; but it is perfectly preserved in the Latin vidua,
which is identical with the word T4 vidhavd (vi without, dhava, a husband): whence also the
Saxon pwpa, from mhich comes the English widow.

) ‘pm‘i. AROUND: figur. entirely, thoroughly.
This Pre.positian denotes the relation between things one of which 18 around something else; as

LIERE3 parikshipta (thrown around): surrounded, entrenched. IHence it figuratively conveys the
idea of any thing entirely done; because what is done all around implies completeness, or finish ; ag

bmcf puripirna, entirely, or quite full, It seems to agree i every 1espect With the Greek wep,
and the Latin pers

ﬂ‘@ﬁ? prati. AGAIR, BACK AGAIN, OVER AGAIN, AGAINST : figur, resistance, repetitiony reflection ;
milche
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“It denotés the reiaﬁgn existing between things which by repetition return ¢gain i a sort of order.
This 1dea is suggested by the winding back and forward of a hivulet,* or of a path, the col of
lﬂpe*j &c. Hence it ma;ks, 1. Resistance; as E’Tﬁf‘ﬁ% p?w}aipfm (fiung back again): rejected ;
repelled, resisted, 2. Repeﬂtiﬁon; a8 a”ﬂ?é?% pratikrishta (plowghed again): twice ploughed. 3.
Return ; as ma pratyuttara (answering back again): reﬂply. 4, Reflection ; as ?Tﬁti‘Tiﬂ
pratichhaya (shadow back again): a reflection, image, or picture, And frdm this repetifion arises
the idea of intensity; as 5. gfafes pratisrishta (distingsdished again and agamn): renowned. It it
the exact equivalent of the Latin re. |
L 31 wii. BEY}E}ON;)“: figur. excessive, great, very.

The relation subsisting between objects, one of which is beyopd’the other, is signified by this Pre-
position ; as T‘Iff_Gﬁﬁﬁ atinaw, beyond the boat, EI]%D)U:[ atipatana (gai?zg beyond): trfmsgre{sa'oez.
Hence 1t conveysﬂthe 1dea of ewcess, as EIW;[ atidana, excessive liberality ; and Glmﬁi
‘étivriddﬁi, preat increase, '@J'f\ @F atidira, very distant. It expresses exactly the same relation as
the Latin trans, and the Greek uera.

iﬂﬁl apt. UPON.

This Preposition, which is so common in Greek, is so rarely employed, that it, might have been
omitted without inconvenience. It seems to denote the relation of any object that 18 upon anothers
as GIf\DHE apinaddhe (bound upon): accoutred. As a conjunction its.use is very common, im-
plying mareover, also, likewise, which seems 10" corroborate the sense here ascigned 10 it, It is of the
same origin as the Greek .

3}: su, Goob:t figur. proper, excellent, fit, beautiful, kind, easy, pleasing, very, &e.

* Mankind in the infancy of language must have found the idea of reputition extremely difficult, and if
we bear in mind that the English words two-fold, three-fold; the Latin duplex, triplex, and the Sanskri;:
dwigund, triguna (two twists, three twisls), all convey ideas borrowed from some material objects, we shall
he convinced that it is o such things that the speaker must have had recourse to suggest this idea to another.
A foldihg screen or a fan conveys the idea exactly of a thing which is repeated in exact order; hut in the
infancy of society a winding stream, the folds of the skin, or the coil of a rope, would present the most
ohvious images.

t It inust strike;the scholar that the meaning of c¢oop assigned to this Preposition, and that of Bap to the
next, 18 contrary to ﬁshe principle laid down that every preposition implied local relation : this objection ja so
obvious that it ;equires explanation. The prepositions, according to the nature of the word with which ti‘ley,
were compounded, acted either as adverbs or adjectives, and weve consequently the earliest words of ihat
kipd posgsessed g’y language, The first adjectives required would be good and dad, and the queriorrimme-

D 2 dintely
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This Prepotition is"only employed to enhance the value of nduns and adj ectives ; hence it conveys,

according to the naturc of the word to which it is prefixed, the idea of 1. Perfection, or goodness:

.-
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dialely occurs which of the prepositions would best imply these two ideas. Independently of the general
yeasoning f.ll'lt might lead rus Lo aJust conclusion, we have the aid afforded by analogy.
N In Latm pwpé means NLAR, and from ‘]t arises the adjective proprius, and thences comes llkEWISQ, the
French prﬁpm and the English proper, medning good, fit, &c. From proprius likewise descends pz opy wta;;,
property. " In Sanskrit too the prepomtlor"ﬂm seems to have entered into the adjective W su-tas, own,
and the noun ¢<T° su-l'am,pmperty, ,hence we see why we have the Latin suus (su-+us) his own,implying
alm proper, due, Zawﬁd. Now if we were to ask how land would be apportioned out among a population
hegmmnﬂ* to feel its value, certainly the law would be that each man should take that which was nearest to
11.!&}:3?@ thence vicinuge would he held to confer the highest right in the gh,v,lsmn of the yet unappropriated
%mth. As an 11’21&tml10r1, let us suppose for a moment men thrown upon an uninhabited island : as long as the
“hope oF escape rerr’fgmed, if they had families, they would simply confine themselves to the preparation, of
sotne means of shelter from the weather; but as soon as the conviction arose that they must pass their lives
"where they were, an allotmefit of the land would take place, and each would elaim that which was nedrest
to his own dwelling, and which on thal account would be considered as his own property. The connegtion of
this word will llle(:gdea of nearncss is thus establislied, as we“LLaq with that of property. Hs orviginal signifi-
calion therefore seems tr}rﬁbe CLOST, arld the difference l){,tween it and 89’ up G is that the lailer mesans
]J?"Gmiﬂi?ZfJ in a general sense, while 'Jj‘\ su tmplies closc contact; an idea supported by the English verb to
meet, which givegr%%e lo the adjectives meet, proper, right, good, &c. ; and lo be fitting, that is, to be right,
proper, gﬁ;d, &e. and which springs from the idea of things that /it fogether. 'The sense of good springs
nalurally from the idea of what belongs fo ourselves in rvelation to the individual, the family, or the nation;
thus our own opinions, our omwnﬁ}}ni]y descent and cusioms, owr own national (ualitics, we must from our
jvery nature consider as better than those of others; and so true is language to this leading idea, that we call
our property our goods (in French nos bicns). This subject may be further illustrated by a reference to the
Peisian : M. Burnouf’s vesearches have demonstrated that the Sanskrit 'J L8V L swa-dattas, self-given, sel/-
manifestgd, (Latin swi dalus) is the original of the Zend kadata, from this comes the modern Persfan s
khuda, which is identical with the Saxon and English G'od. In a similar inanner, the Sanskrit AV su + us,
own, having given birth to (he Pevsian khd+ d, own, self, (the letter & d being the pleonastic letter in Per-
sian as in Lalin) would lead to the belief thal this last word is thg original of the Saxon ém: and Fnglish good.
The truth of the foregoing inquiry is singularly confirmed by a reference to the Gree k ; for the preposition
ércwd arives birth to the adjectives £ good, and the connection of &6 his own with 0 good, in the same
Wiy as $1 su, good, wilh 2 s+ s, his own, is thus brouglt to light perhaps for the first time. The
Greckraspirate in the above and other instances takes the place of the Lativ and Sanskyit S,Hﬁnd is therefore

quite
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ng’fﬂ supatha, an excéllent, or good road. 2. Fitness, or propriety; as ﬁMTW) sukhadya (fit, or
proper to be eaten): ﬂzfiwlesome. 3. Beauty; as -ﬂ'\a‘% suranga (beputiful” in colow')ﬂ: the orarge.
4. Kindness; as V] 3N subrit (akind heart): a friend. 5. Facility; as 312@@' sukara (easily done):

practicable. 6. Pleasingness ; as Wnl sukha (pleasin*"‘“‘*tke senses) : pleaswé‘“ 7. Quperzority ; as

- A\
31&’0‘1 suvarna (superior class, or colour (to silver): pld Compare 17’35[01 silver). 8 Intensity 5 as

ﬁﬁ@ sutz?asﬁm; very acute. If 18 exactly the reverse of dur or qus, and agrees in sigoification and
origin with the Greek ¢d.

Efﬂ dur. BAD:* figur. improper, vile, unfit, difficult, displeasing, paucity, &c.

o duh, 'WN“\] dus, EH»Ldusk W 1_dus, are forms which it must assume according to the consongant

with which the word it is prefixéd to ) may begin.

As it 1s exactly the reverse of W‘L sd, it is employed to depreciate the nounmand adjectives to which
1t 15 joined ; on this account it denotes 1. Vileness, or badness ; as Ea% duradhwa, a bad road : 2.
J\Ufrzf (ness or impropriety ; as KETE‘TT’DI durilapa (improperwspeechy: abuse.”3. Difficulty; as (I\”SE
dusc/zam (difficult 0 go): zmpmctwable 4. Displeasingness ; as Tj\ 2 duhhia (displeasing to f?.ae

senses) pain., 5. Paucity; as Eﬂ@ dwbazlr;z (of little, stw’n gth): weal, 8. Inferiority; as 'l?f?’ 51
durvasna (inferior class, or colour (to gaZd) (compare ﬂ'ﬁq gold): stlver, The Greek dus, and the

Latin dis, seem to have a porfect analogy with it, in sense and origin,
Though, strictly speaking, the following words are advetbs, yet as they arsvery frequently used in
the same manner as prepositions, they are on this account inserted immediately after them,

31‘3@{ adhas. DOWN, DOWNWARDS, BELOW : figur. low, vile. @33 adhah, GI&{ adhar, Yﬁ[ﬁ*‘l‘

£ , . N LA & . a4
adhas, I adho, are forms which it may occasionally assume when in composition.
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quite distinet from the digamma, If there is any truth in this argument, the original sense of 1“1 muast be
CLOSE or NLAR, from which is derived the idea of own ; and, from own, coon.

* Nearly all thal has been said regarding E’Im vsfill, in a reversed sense, apply to” this preposiliom
Whatever was distant, was considered as bad : in this way, foreign, outlandish, strange, &c. are always

;

used hy the vulgar with a deteriorating sense, and hence I have litle doubt that this preposition is connecled
in origin with s Sanshril zq‘dﬁm, distunt, The Lnglish word dad is evidently the same as the Physinn
& dad ; and i we had any evidence that the Scandinavian nations migrated from tho shores of the Caspian
qﬂc;‘ the intermixture of the Medes and Persians, I would almost without hesitation refer the ovigin of the
Persian & dad to some Syriac form Gonnecled with the Arabic o) huad, distance ; fog we know that the
Pallevi or border language was amixture of a Syriac dialect with the old gersie, and this supposition would

o~

satisfuclorily account for the many words apparently of the Semiticestock found in the Teulonic dialcets,

. CL ‘I‘E% :l:.- ."rl
]

The origifawsignification of 4 X dur must therefore be rar, from which is derived the idea of nap.
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@4 antar, 3T antah, BBV antas, &e. Within, between, among. It is the same ag the
liatin inter.

\‘5’?}]“3 upari. AROVE or ovER: figur. Huceeding, surpassing.

It is 1entifiedin “ofigin and signification with the Greek Jmig, the Latin super, the Gothick ufar, and
the Foglish ]

?ﬁﬁ puras. 1N TRONT, BEroRx: figur. prior, first. ?LZE puralh, W puras, ";{Cm puro, are
forms which it may occasionallr assume, It seems identified with the Greek =gy ]

ATEI wakis. ovr, ovewanns, nxronvac. A3 vakih, AL vakir, TL valis, are forms

. r} -
which 1t may occasionally assume.
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